
PV\915641EN.doc PE458.923v01-00

EN United in diversity EN

EUROPEAN PARLIAMENT 2009 - 2014

Delegation to the Cariforum — EU Parliamentary Committee

DCAR_PV(2012)1015

MINUTES
of the meeting of Monday, 15 October 2012, 17.00 – 18.00

Brussels

The meeting opened at 17.05 on Monday, 15 October 2012, with Robert Sturdy (ECR), in the 
chair.

1. Adoption of draft agenda     OJ – PE 458.922v01-00

The agenda was adopted as shown in these minutes.

2. Approval of minutes of meeting of:
 8 March 2012 PV – PE458.921v01-00

The minutes were approved.

3. Chair's announcements

The Chair announced that it had not been possible to find a suitable date for the 
Second Meeting of the Joint Parliamentary Committee in Trinidad and Tobago, 
following the change of dates for the Joint Parliamentary Assembly in Suriname in 
November. Most probably the meeting will be postponed to February, in connection 
with the regional ACP meeting taking place in the Caribbean in February 2012 and 
Members were asked to provisionally reserve 14 and 15 February for this meeting.

4. Outcome of the Trade and Development Committee of 27 September in Port of 
Spain, Trinidad and Tobago

 Exchange of views with representatives from the European Commission 
The second meeting of the Trade and Development Committee under the 
CARIFORUM-EU Economic Partnership Agreement (EPA) took place in Port of 
Spain, Trinidad and Tobago on 27 September 2012. 
The Trade and Development Committee is the second highest institution under the 
Agreement and an important body for the supervision of the implementation and 
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proper application of the provisions of the Agreement. Among its tasks is also to 
prepare the Joint Council. The Ministers of the Joint CARIFORUM-EU Council were 
to meet in Brussels on 26 October 2012 

Commission officials reported on the on the outcome of the TDC meeting, where 
parties took stock of progress in EPA implementation. Among the issues raised were 
requests from some Cariforum states to make changes to its schedule of tariff cuts for 
motor vehicles and paper. Concerns over the possibility of differentiation in 
development cooperation were also raised. Other issues discussed included
institutional matters; Trade in Goods; Trade in Services; Trade-related Issues 
including public procurement and competition; as well as monitoring of the 
implementation of the EPA.

Speakers: Alexander Walford (EC, DG Trade), Margaret King-Rousseau 
(Ambassador of Trinidad and Tobago)

5. EU cooperation with the Caribbean Region: what lessons can be learned?

 Presentation of the final report of the regional level evaluation

Mr Jean-Louis Bolly from DG DEVCO Evaluation Unit presented the main findings 
of the final report on "Regional level evaluation" of the Commission cooperation with 
Caribbean Region. This evaluation study, carried out by a consultant, covers the 
European Development Fund strategy for the period 2003-2010, and focus on several 
aspect of the EU cooperation with the Region, and among them the regional economic 
and political integration and private sector development, with specific references to the 
Economic Partnership Agreement. 

The evaluation gave a rather dark picture of EU interventions, with results described 
as modest, but with the positive exception of the support to the EPA negotiations. In a 
comparative perspective with other regions, the Commission representative however 
admitted that the situation was rather positive.  

Speakers: Jean-Louis Bolly (EC, DG DEVCO), Robert Sturdy (ECR), Margaret 
King-Rousseau (Ambassador of Trinidad and Tobago), Alejandro Gonzáles Pons 
(Ambassador of Dominican Republic), Shirley Skerritt-Andrew (Ambassador of 
Eastern Caribbean States)

6. Any other business

None

7. Date and place of next meeting
 15 November 2012, 10.00-11.00

The meeting closed at 18.00
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